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Kapitel 1

– Hvad ville X være, hvis X var en bil?

Henriette tænkte længe. Den varme vind fik hendes lyse hår til at bevæge sig. Lars så ud i mørket. Han kunne ikke se andet end den hvide top på Kilimanjaro. Han tog en tår af sin øl. Huset gav sig i vinden.

– En Matchbox bil.

– En Matchbox bil?

– Ja.

Hun fik et saligt smil på læben.

– Så kan det jo kun være Anders.

– Yes!

– Det er ikke sjovt, Henriette. Legen er ikke sjov, når du tænker på en treårig. Den skal sige noget om folk, om hvordan du opfatter dem, du skal prøve at symbolisere dem.

– Er din søn ikke også folk?

– Jo, jo. Selvfølgelig. Prøv igen.

– O.k. Jeg har tænkt.

– Det var hurtigt. Hvad ville X være, hvis X var en ost?

– Emmenthaler. Nej, ikke så tør. Samsø, tror jeg.

– Hvad ville X være, hvis X var et fag?

– Øhm, X ville være … tegnelærer.

– Det er jo dit ønskejob, er det dig selv, du tænker på?

– Ja!

– Du gør det for nemt at gætte. Du skulle have sagt – Florence Nightingale, eller sådan noget.

– Florence Nightingale er da ikke et fag.

– Nej, men hun symboliserer jo noget.

– Altså sygeplejerske? Er det sådan, du opfatter mig?

– Ikke specielt.

– Hvordan opfatter du mig så?

– Ja, du er vel i ét med din lærerrolle. Sådan varmhjertet og irettesættende.

Lars smilede imødekommende til hende. Hun smilede ikke tilbage. Hun åbnede en øl til, satte den for munden, men drak ikke og stillede den så automatisk over til ham. Hun plejede ellers godt at kunne drikke de afrikanske øl. Hun førte håret om bag ørerne og lod fingrene glide ned langs næseryggen – hendes to favorit overspringshandlinger.

– Nej, helt ærligt, hvordan kunne du godt tænke dig, at du skulle beskrive mig som et fag? Hvis du måtte vælge lige meget hvad?

Lars løftede øjenbrynene.

– Det er svært. Atomfysiker. Det passer til Emmenthaler. Og så var du meget klog og forsker og var tidligt hjemme, og så gjorde du pludselig en opdagelse, du kunne patentere, og så blev vi rige.

– Er lærer ikke klogt nok?

– Jo, skat, selvfølgelig. Det er …

Anders satte i et højt vræl indenfor. Før han kunne nå at signalere, at han nok skulle gå ind, var hun gået. Han sad og ventede lidt på hende, men efter 10 minutter hentede han endnu en øl og sin mappe. Han fandt kvartalsrapporten frem til Danida og håbede på, at han endelig var blevet inspireret til en fantastisk konklusion. Lidt efter kom hun søvndrukken ind og landede i stolen overfor.

– Jeg laver lige det her færdigt, skat. Lad være med at vente på mig, gå bare i seng.

– Hvad skulle jeg ellers? Læse Mærk Verden bagfra?

Han skulle have sagt Bakke-sangerinde. Han gik hen og hev hende op til et kram.

– Henriette. Jeg har ikke noget at klage over, det ved du også godt. Det var jo bare en leg, ikke andet.

Hun lænede sit hoved ind til ham, og han var lige ved at få en god ide til den skide rapport. Hans hænder begyndte distræt at kærtegne hendes lænd og hofter. Han fik lyst til hende, men det ville hun nok tage ilde op.


Kapitel 2

Skuldertasken gled ned og tyngede på håndleddet, mens Henriette låste op. Hun stillede posen fra sig. Den væltede, og æblerne begyndte at trille ned ad stentrappen foran hoveddøren.

– Nej, se nu der! Anders … gider du?

Indenfor lugtede der af en blanding af klorin og cigaretter. Det var onsdag – rengøringshjælpen havde været der.

– Skoene af og jakken på knagen!

Hun gik ud til cyklen igen og befriede lille Anna fra cykelsædet. På køkkenbordet stod børnenes to madkasser, præcis hvor hun selv havde stillet dem frem til Lars om morgenen.

– Anders, er du sulten?

– Nuller!

– Jamen, madkassen står dér, har du overhovedet fået noget at spise i dag?

– Der var boller til frugt i dag.

– Hvad for nogle boller?

– De var runde.

Hun sukkede.

– Hvis du nogen sinde skal blive syv år, skal du altså spise. Skal jeg smøre noget til dig?

– Nuller.

Det sidste blev sagt ud over trappen. Han låste døren ind til værelset og tændte for Robin Hood. Mens hun pakkede varerne ud, forsøgte Anna at kravle ind i tromlen på vaskemaskinen i bryggerset. Den svage forårssol afslørede, at Lars stadig ikke havde fået pudset vinduerne. Hun lavede sig en kop posete og kiggede i bunken med post, som rengøringshjælpen altid lagde oven på komfuret. Da hun foldede Politiken ud, faldt der et brev ud. Til Lars. Uden afsender, stemplet i Frankrig „Strictly personal“.

Anna sad fast og begyndte at pive. Henriette puttede Anna ud i barnevognen på den stadig vintertomme terrasse og åbnede det ene køkkenvindue lidt på klem. Så foldede hun avisen pænt sammen, satte den i avisholderen og gik en runde i huset for at se, om rengøringen havde været grundig nok. Hun omarrangerede jern-lysestagerne, der altid blev stillet for symmetrisk op i panoramavinduerne i stuen. I soveværelset åbnede hun altandøren på klem til natten.

Hun gav den halvlunkne te en hurtigkoger i mikroovnen. Så tog hun det franske brev op i hånden igen. Tøvede lidt. Så holdt hun det op mod lampen. Det lignede et kort brev. Telefonen ringede. Hun nåede den, inden svareren gik på.

– Hej, det er Mette.

– Hej med dig! Hvordan har I det?

– Dejligt! Lidt travlt, men det skal man jo ha’. Vi har tænkt på, om vi ikke skulle starte påsken med at tage et par dage til Asserbo? Sammen med Sanne og Klaus selvfølgelig. Hvis det er i orden med jer?

– Jo, det er det vel. Det er ellers en smaddergod ide!

– Ja, ikke? For øvrigt, har du fået talt med Lars?

– Hvad mener du? Om hvad?

– Thomas kunne bare ikke få fat i ham.

– Nej, det kan han ikke. Det vil sige – han er til et vigtigt møde.

– Nå nå. Sig mig – er der noget i vejen?

– Næh, nej. Slet ikke. Men … nej, ikke noget.

– Jo, det kan jeg da høre.

– Det er altså ikke noget. Han har bare fået et brev. Det ser så underligt ud. Du ved, ingen afsender, og der står „personal“ på.

– Nååh.

– Nej, det er ikke på den måde. Det er bare det …

– Ring da til ham, hvis det er så mystisk!

– Ja. Du har ret. Det er fordi, det kom lige i dag, hvor han er til et meget hemmeligt møde inde i firmaet. Nå, lad os droppe det – havde du andet på tapetet?

Henriette havde stadig rynkede bryn efter telefonsamtalen. Hun noterede hurtigt Asserbo-turen på kalenderen på køleskabet og tog nogle frosne spinatkugler ud af fryseren. Så satte hun sig med indbydelserne til forældremødet, som hun skulle holde for 4.b lige efter påske. Hun gik ud og kiggede til Anna, kom ind igen og tog brevet op sammen med deres tanzaniske papirkniv men lagde det hurtigt fra sig igen. Sådan var deres ægteskab ikke.


Kapitel 3

Kriminalkommissær Fedderson åbnede døren ud til forkontoret. Hentehåret kunne akkurat dække den glinsende isse.

– Lars Gerlev?

– Ja, så er det vist min tur.

Lars var en høj, mellemblond mand med et regelmæssigt ansigt, forudsigelige blå øjne og ikke for små kontorhænder. Han hev op i sine beige lærredsbukser – dem med læg – inden han satte sig i den tomme stol og skænkede sig lidt for voldsomt et ordentligt glas vand.

Den nye bestyrelsesformand for Baweco, Hans Peter Jørvad, rømmede sig og sagde, at de desværre var løbet tør for kaffe. Jørvad havde lige afløst firmaets to grundlæggere, som var gået af – på pension hed det.

– Ja, Lars, du kender mig ikke så godt endnu, men vi håber da i den nye bestyrelse, at vi i løbet af de næste seks måneder vil komme til at stå de ledende medarbejdere her i Baweco nærmere.

Lars Gerlev kiggede direkte på sin nye øverste chef uden at kommentere det, der blev sagt.

– Kriminalkommissær Fedderson her er fra Københavns Politis afdeling B og bistår som udspørger ved den undersøgelse, som Kammeradvokaten på vegne af Udviklingsministeriet – eller rettere Danida – har krævet gennemført her i Baweco. På grund af nogle betydelige budgetoverskridelser. Tror jeg, det er.

– Burde jeg kende noget til det?

Hans stemme var lidt skeptisk. Han havde ikke bevæget sig, siden han satte sig.

– Det er ikke mig, der besvarer spørgsmålene i dag. Lad mig lige færdiggøre præsentationen, tak. Kriminalassistent Bjørn Ludvigsen sidder her, og til sidst er det så kriminalkommissær Margit Brostrøm, den egentlige undersøgelsesleder, udlånt fra bagmandspolitiet.

Margit Brostrøm så op på Lars og nikkede meget svagt mod ham, før hun kiggede ned igen. Hun rettede på sin jakke, som om den pludselig strammede. Hendes hår var næsten sort og praktisk sat op med en klemme. Hendes lige næse og lange hals gav et feminint, men stramt udtryk. Han prøvede at sende hende et lille smil, men blev mødt af nogle undrende øjne.

– De – undskyld du – skal vide, at det, du siger her, er en vigtig forklaring som led i en undersøgelse, der kan føre til, at nogen bliver sigtet for et strafbart forhold. Det betyder, at du ikke har pligt til at udtale dig, hvis du ikke ønsker det, og at du formelt kan kræve at få beskikket juridisk bistand, som du dog i så fald kan risikere at komme til at betale selv.

Lars Gerlev hvilede armene på bordet og løsnede slipseknuden en anelse. Han havde rullet ærmerne op på den lyseblå skjorte.

– Ja, men jeg har ingen problemer med det her. Hvad vil I vide?

– Fulde navn?

– Lars Gerlev … Petersen.

– Fødselsdato?

– 14. april 1961.

– Ansat siden hvornår i dette firma?

– Siden 1. februar 1987, men jeg begyndte først om mandagen, altså den 2.

– Stilling?

– Civilingeniør.

– Jeg mener, hvad arbejder du med her i Baweco?

– Nåh … Projektchef.

– Hvornår har du været udstationeret for Baweco?

– I to omgange. Først i Holland. Dér boede vi i ca. halvandet år, og så var vi i Tanzania i næsten tre år. Det er snart et år siden, vi kom hjem. Min kone insisterede på at føde vores andet barn hjemme også.

Margit Brostrøm kiggede op fra pc’en. Hun holdt hovedet på skrå, og øjnene blev til sprækker. Men hun smilede stadig ikke tilbage. Han strakte benene frem foran sig og kom til at ramme bestyrelsesformandens. Lars mumlede et undskyld og trak benene ind under sig og svang dem forsvarligt rundt om stolebenene.

– Hvornår præcis var du udstationeret i Tanzania?

Tjah … fra 1. august 1992 til … det var vist den 15. maj 1995. Men projektet var altså allerede påbegyndt, da jeg …

– Under hvilket projekt var du ansat?

– Vi kørte et turn key projekt for …

– Turn, undskyld?

– Jo, altså. Danida – i øvrigt i samarbejde med FN’s børnefond, UNICEF – beslutter sig for at finansiere nogle håndpumper til vand i en af de fattigste provinser i Tanzania. Implementeringsansvarlig er det lokale vandministerium, men vi har ansvaret for, at projektet bliver ført ud i livet, så at sige.

Fedderson trommede med fingrene på bordet. Lars droppede sin standardforklaring om, hvorfor FN’s børnefond var involveret i håndpumper.

– Vi prøver igen. Hvad lavede du helt præcist på projektet?

– Jeg var ansvarlig for udførelsen, ansat som operativ chef.

– Hvordan vil du beskrive dette jobs muligheder for at overskue Danida-bevillingerne og dækning af budgetoverskridelser?

– Tjah, det var jo slet ikke mit ansvarsområde.

Lars lænede sig tilbage og lod den ene arm hvile på ryglænet.

– Det var ikke det, kriminalkommissær Fedderson spurgte om. Var du ikke klar over størrelsen af bevillingerne og overskridelserne, hvad I havde af løbende refunderbare udgifter?

Han kiggede over på Margit Brostrøm, hvis stemme passede godt til bærbare computere og mænd i jakkesæt. Han rettede sig op og foldede hænderne.

– Øhm … jo, jeg har da nok hørt de store nuller, men det var ikke så ligetil, for der var også andre organisationer, som finansierede projektet. Bl.a. havde vi fået en større bevilling direkte fra FN, altså fra UNICEF, det var sådan en slags parallelfinansiering.

– Er du helt sikker på, at du ikke var klar over omkostningerne for det projekt, du var ansvarlig for at udføre?

– Tak, Brostrøm – det vender vi tilbage til. Kan du beskrive den overordnede ansvarlige på området i Tanzania?

– Jo, altså vores site manager var Erik Manniche, …

– Site manager?

Lars sukkede.

– Ja, altså øverste chef på site’n, altså på lokaliteten, min chef dernede. Han er ikke længere ansat her i Baweco, vistnok.

Lars kiggede på bestyrelsesformanden og fik et bekræftende nik.

– Kan du karakterisere ham som chef?

– Det er vel ingen hemmelighed, at han havde et lidt nært forhold til spiritus, men jeg har sådan set ikke lyst til at snakke om en tidligere ansats private problemer.

På et tidspunkt overtog du ifølge vores oplysninger selv rapporteringen til Baweco og Danida. Det var egentlig din chefs job, hvorfor overtog du selv den arbejdsfunktion?

– Min chef var desværre til tider lidt utilregnelig. Det kan være svært at føre et normalt liv i Afrika. Det hele er så anderledes – så langt fra danske forhold.

– Hvad ellers overtager du?

– Ikke andet, tror jeg.

– Hvad med udgiftsbilag, der skulle refunderes af Danida f.eks.?

– Ja, dem havde jeg principielt intet med at gøre – det klarede Sonia, altså bogholderen.

– Hvem attesterede, når Erik Manniche var … indisponeret?

– Aner det egentlig ikke. Jeg kontrasignerede selvfølgelig mine egne omkostningsbilag, men de skulle jo først underskrives af Manniche.

Margit Brostrøm åbnede en stor sagsmappe, tog det øverste chartek og langede det over bordet. Han nåede lige at standse det, inden det røg ud over kanten. Det var en kopi af en bankoverførsel fra en Baweco-konto med reference til Danida. Overførslen var til en bankkonto i Tyskland. Lars’ underskrift og navnestempel var let at læse i den påstemplede rubrik til Endelig godkendelse. Hans hoved røg ned mellem skuldrene.

– Kan du så forklare, hvorfor du har godkendt overførslen her?

Han trak bilaget ud af chartekket og kørte hænderne gennem håret. Der var helt stille, og han forsøgte at nærlæse det, som om papiret kunne give ham et godt svar. Hendes stemmeføring var stadig unuanceret.

– Jeg går ud fra, at du er klar over, at modtagende konto ikke på nogen måde kan kædes sammen med projektet?

– Nej, det var jeg ikke klar over.

– Nå. Men det gør dig ikke fri for yderligere mistanke. Så ved du selvfølgelig heller ikke, at kontoen er oprettet af en stråmand for Erik Manniche?

Denne gang rystede han bare på hovedet. Beløbet var på 1,7 mio. dollars.


Kapitel 4

Lars kørte sin mørkegrønne Opel Astra ind i carporten på Ruthsvej i Hellerup uden at køre ind i Anders’ BMX-cykel. Han blev siddende lidt i bilen. Så gik han ind efter først at have lukket skurdøren og skubbet dørmåtten på plads.

– Hvordan gik det, skat?

Henriette var ved at vaske porrer. Det lyse hår var samlet i en hurtig hestehale. Lars lænede sig op ad det brummende naturgasfyr, mens han tog skoene af. Han stillede dem op i skohylden og gik hen og kyssede hende skævt på mundvigen. Anders lavede en lang og indviklet basketball-hilsen til ham, og han klappede pligtskyldigst igen, mens han tog slipset helt af.

– Hvordan gik mødet?

– Mødet, nåhr, det gik nogenlunde.

Han åbnede og lukkede køkkenskabet, bar Anna ind foran fjernsynet, tog fjernbetjeningen fra Anders og lagde den øverst oppe på bogreolen og gik ud i køkkenet og satte sig ned ved køkkenbordet med Politiken, der så ulæst ud.

– Altså, det gik godt eller hvad?

– Nej, det kan man vist ikke påstå.

– Hvad mener du?

Hun fortsatte med at skylle porrerne.

– Jeg har attesteret nogle dumme bilag i Tanzania, men jeg har ikke anet, hvad det handlede om.

– Hvad taler du om? Hvad er det for nogle bilag?

– Jeg har blandt andet attesteret 1,7 mio. dollars til Erik Manniches private konto.

Han blev helt forbløffet over, at han sagde det til hende sådan helt ligefrem.

– Til den store idiot! Jamen, hvordan det?

– Jeg havde vel ikke åndsnærværelse nok til at checke, hvad jeg lavede på det tidspunkt. Men de sagde, at Sonia har sagt god for mig, så jeg er sluppet for tiltale. For øjeblikket.

– Tiltale? Er det så slemt?

– Nej, det er det jo netop ikke.

– Hvordan kunne du gøre det? Du er den eneste, jeg kender, der kigger bon’en igennem i ISO.

Han rejste sig og tog et glas Ribena og en uskrællet gulerod og satte sig i spisekrogen igen.

– Åh – det ved jeg ikke. Du ville jo hjem, fordi du havde plukveer, og jeg klarede jo alt, fordi Erik ikke var ret meget til rådighed. Jeg var presset, hvad skal jeg sige?

Hun slap porrerne, tørrede hænderne og helligede ham først nu hele sin opmærksomhed.

– Er det sikkert, at du slipper for tiltale?

– Det ved jeg faktisk ikke.

– Er du ked af det?

Hun gik helt hen til ham og trak hans hoved ind til maven. Det lugtede velkendt og trygt. Han stak næsen ind gennem knapperne i skjorten.

– Nej, ikke rigtigt, men jeg har da lidt skyldfølelse. Og så lige nu, hvor aviserne skriver om Danidas penge, der ender de gale steder. Det ligger langt fra min oplevelse af at have gjort et fornuftigt stykke arbejde med at stille 500 håndpumper op dernede.

Hun løftede hans hoved og kiggede ham ind i øjnene.

– Du er vel ikke den eneste, der har dummet sig.

Det var rart at komme hjem til Henriette. Tankerne forskød sig. Han smilede til hende.

– Og uanset hvad, så vidner jeg gerne for dig, hvis det skulle blive nødvendigt. Og fremhæver nogle af dine – få – gode egenskaber.

Hun kyssede ham i håret. Han aede hende op ad ryggen, hun havde taget bh’en af. Han ville så gerne have, at hun gik med bh, men hun hadede det, fordi hun ikke behøvede. Fra stuen lød et vræl, og Henriette gik ind for at mægle.

Han rejste sig, tog en gulerod mere og stod lidt og kiggede ud i sin velordnede villahave. Han tænkte over, hvor meget Afrika havde rykket ved. Det var dernede, at han havde fundet ud af, at Henriette og han ikke længere så ens på alt. Hun var et jern og en god mor. En god ven. Men de havde ikke så meget tid sammen alene mere. Mest på grund af hans prioriteringer med arbejde, sport og havearbejde i nævnte rækkefølge. Det sagde Henriette i hvert fald, men mest for sjov. Han inviterede hende sjældent ud på romantiske aftener, fritiden skulle bruges på hele familien, men det gjorde hun, og det syntes han egentlig fungerede ganske fint. Det var jo mest hendes behov.

Med sex havde de det nogenlunde, til trods for det med tiden, men han følte, at hun lod for meget være op til ham. I Afrika havde hun indrømmet, at hun simulerede orgasmer for at få det hurtigere overstået, hvis hun var træt. Det var stadigvæk svært for ham at forstå, at hun gjorde noget for kun at glæde ham uden selv at få noget ud af det.

De var rejst hjem med småskader i ægteskabet, men ikke værre, end at de kunne repareres. Og de var sammen stadigvæk. Vel fordi de elskede hinanden.

– Jeg tror altså ikke, at den penicillinkur har hjulpet. Prøv at se hendes øjne. De er helt matte.

Han tog Anna over på armen. Hun kvitterede med at klappe kage på hans kinder.

– Hun har da bare grædt lidt, fordi Anders har drillet.

– Hun skal til lægen igen i morgen.

– Nå. Ja, jeg har et møde, og min projektplan er slet ikke blevet færdig.

– Og jeg sidder i pædagogisk rådsmøde hele dagen, og jeg er referent. Der kommer nok også nogen fra skolebestyrelsen.

De kiggede på hinanden. De havde været her så mange gange før. Han ærgrede sig over, at hun allerede var holdt op med at have medfølelse med ham. Telefonen ringede.

– Lars Gerlev.

– Hej Lars, det er Thomas. Hvordan går det så?

Det spørgsmål, som alle hans venner altid stillede ham på helt samme måde. Fordi de vidste, at han hadede det. Han manøvrerede telefon og Anna hen til bunken med klodser, som hun accepterede som erstatning for hans arm. Han kommenterede bemærkningen som en del af et fast telefonritual med Thomas, hans bedste ven siden gymnasiet.

Lars var den charmerende og intelligente og Thomas den morsomme. Engang havde samtalen været en betydelig del af deres samvær, nu var der længere tid imellem de gange, hvor ordene betød noget. Måske fordi det dengang var let at have holdninger til alt det, man endnu ikke var en del af. De havde selvfølgelig også diskuteret piger og senere parforholdets trivialiteter, også da deres forhold til Henriette og Mette var gået over i hverdagsfasen. Men det var langsomt hørt op.

– Så hvad siger du til det?

– Til hvad?

– Ja Lars, til at tage med op til mine forældres sommerhus i Asserbo? Jeg ved ikke, om Sanne og Klaus er med, men skal vi ikke bare op og drikke og høre høj musik?

– Jeg bliver altså nødt til at tjekke med generalen – hun kan have nået at lave rigtig mange planer for påsken.

– Hun ved det allerede.

– Fint nok. Jeg synes, det er en super god ide.

– Begejstringen flyder ud af røret.

Henriette var i fuld gang med at fordele spinat ud over porretærten med ryggen til for at understrege, at hjælp kun var til besvær.

– Orker vi det?

– Orker? Jamen, jeg har sagt ja.

– Det var ikke det, jeg spurgte om.

– Det bliver da hyggeligt! Lidt adspredelse.

De havde altid taget på weekendture med vennerne, hvor de respektive roller som servil, nasser, særling og socialt midtpunkt blev cementeret. Det gav tryghed, og når de kom hjem fra en weekendtur, kunne de altid berolige sig selv med, at de stadig fik noget ud af weekenderne, at de stadig var unge og vilde og endnu ikke var sygnet helt hen i samme mønster som deres forældre.

Lars betragtede Henriette fra siden. Hun så sammenbidt ud, og det markerede nogle uklædelige linier ved munden. Havde hun haft dem længe?

– Hvad så med dig? Har du haft en god dag?

– Jeg var ude at samle planter med 5.-klasserne. Du drømmer ikke om, hvor lidt sådan nogle Gentofte-unger ved om plantelivet.

– Har de så fået anmærkninger i kontaktbogen?

– Gå ind og pas dine børn! Fortæl Anders om weekendturen, så han kan glæde sig til mere end 1 1/2 times samvær med sin far.

Han gik forbi køkkenbordet og tog dagens post, som sædvanlig kun officiel. Brevet lå nederst.

– Ved du, hvad det her er?

– Nej, men det gjorde mig ærlig talt lidt nysgerrig.

Hun havde dårligt vendt sig for at se, hvad det var, han snakkede om. Han sprættede det op, mens han gik ind i stuen til ungerne. Alt fjernsyn var legalt, hvis der bare var en voksen til stede.

„Dear Sir,“

Lars var et øjeblik om at forstå, at brevet ikke var på fransk men på engelsk.

„Jeg beklager på forhånd at besvære med denne notits og takker for Deres opmærksomhed.

Jeg er af pålidelig kilde blevet gjort opmærksom på, at De formodentlig er i stand til at identificere enten nogle af mine nære kolleger, undertegnede selv eller – meget værre – at De er i stand til at afdække min kernevirksomhed, enten til myndigheder, konkurrenter eller politiske fjender.

Jeg kan ikke understrege nok, hvor inderligt jeg ville værdsætte absolut tavshed fra Deres side angående mine forretninger. For at fastholde Deres fremtidige evne til at nyde livet beder jeg Dem om ikke mere at dvæle ved minder fra Tanzania.

Jeg er ikke i tvivl om, at De fuldt ud er i stand til at forstå alvoren i mine bekymringer og min beslutningsdygtighed til at intervenere hvis nødvendigt. Der vil ikke være plads for Dem – eller Deres familie – til fortrydelse, hvis jeg bliver nødt til at overbevise Dem om alvoren ved hjælp af handling.“

Brevet var underskrevet „Yours Sincerely NN – for our mutual safety“. Han følte det som om en dør var blevet åbnet ud til en arktisk kulde. Og derefter mærkede han rødmen begynde at brede sig hen over nakken. Han skyndte sig gennem køkkenet tilbage til bryggerset.

– Hvad var det så?

– Det var … du ved et eller andet åndssvagt fransk lotteri, som nok har købt vores adresse gennem en skiudlejningsbutik, eller hvad ved jeg.

Han gik ud i bryggerset og lagde brevet langt ind i bunken med papir til genbrugscontaineren. Da han kom ind igen, havde hun den velkendte rynke mellem brynene. Han valgte at overse den.

Da Henriette lidt efter gik ud til tørrestativet med vasketøjet, fiskede han brevet ud af bunken og lagde det ned i inderlommen i sin tykke, slidte lædermappe og lukkede den grundigt igen.


Kapitel 5

Lars bar Anna sovende ind i venteværelset og lagde hende på den smalle sofa. Lægesekretæren så opgivende på ham, da han hverken havde hendes sygesikringskort med eller kunne huske hendes CPR-nr. Han satte sig og bladrede adspredt i et nummer af Helse.

Hun sad lige over for ham. Hendes mørke hår var letgenkendeligt, selvom hun sad bøjet over sin sagsmappe, der balancerede på de korslagte ben. En sort lang nederdel svøbte sig om et par måske gode ben. Den klassiske V-bluse faldt blødt over hendes bryster. Lars overvejede, om han skulle lave „jeg-er-her-ikke“-modellen, men det var vist ikke muligt. Han tog sin gamle mørkeblå skijakke og det uldne halstørklæde af og hængte det på knagerækken. Han satte sig igen og glædede sig over, at han havde taget sin pæne pullover på. Den brune med lynlås. De var nu helt alene i venteværelset, men hun så ikke op.

– Hør, har vi ikke mødt hinanden før?

Verdens mest usjove replik, men hun reagerede og genkendte ham. Lars syntes, at han kunne ane et smil på vej. Hun lagde sagsmappen og Mont Blanc-pennen fra sig på det lille bord, glattede nederdelen og lænede sig lidt frem, så sekretæren i forkontoret ikke behøvede at høre alt, hvad hun sagde. Ved bevægelsen markerede hendes brystvorter sig skarpere i blusen.

– Det har vi. Du har måske nogle tilføjelser?

Hendes smil forandrede hendes ansigt, der ikke virkede sminket, selvom læberne havde masser af farve. Hudens lød var på en gang gylden og bleg.

– Jeg ved ikke, hvordan jeg bedst kan hjælpe jer, men sådan som jeg fik fremstillet sagen i går, sådan foregik det i hvert fald ikke.

Hun gjorde et kast med hovedet i retning af forkontoret.

– Jeg mener bare … tingene er jo ikke bare sorte og hvide, vel? Det er ret svært at forklare, hvad det var, der skete dernede. Især når både min øverste chef og sådan nogle som dig er der. Jeg er godt klar over, at det med at underskrive bilag, der åbenbart er falske, var usandsynligt dumt gjort af mig, men jeg handlede altså i god tro.

– Dumt var det i alle tilfælde. Jeg vil gerne arrangere endnu en samtale med de implicerede parter, hvis du mener, at du har nogen tilføjelser.

Lægesekretæren kom og kaldte hende ind til undersøgelse.

 

Anna var svær at få ind i bilen igen. Hun syntes, at autostolens seler var bedst i munden. Han stod bøjet over hende og så gennem bagruden, at Margit Brostrøm kom susende ud fra lægehuset mod dem. Han rettede sig hurtigt op og knaldede hovedet op i bilens dørramme. Hun stoppede, smilede og bøjede sig ind for at få et glimt af Anna. Hendes hårspænde faldt ud ved bevægelsen, og det mørke hår faldt lige ind i hans synsfelt.

– Sød unge. Hun er vist ikke helt vild med bilseler, hva’? Er det hende, der skulle fødes i Danmark og ikke i et af Afrikas mørke hjørner?

Hun prøvede at sætte spændet fast igen. Hun duftede frisk. Ikke af parfume, nok bare af hårshampoo.

– Ja, det er det.

– Jeg har ombestemt mig. Hvis du har noget, der kan hjælpe os, så ring til mig på Politigården. Vi kan godt tage en helt uformel snak, så du slipper for den store forsamling.

Hun vendte sig og gik hurtigt hen til en granitgrå Golf GTI.

Lars afleverede Anna i dagplejen, og på vej til Baweco ransagede han sin hjerne for at finde et neutralt alibi for en uformel samtale med Margit Brostrøm i lang nederdel og V-bluse.

 

De havde afsluttet gårsdagens interview med at notere sig, at han bare havde attesteret for at skubbe lidt til bureaukratiet. Politiet havde vist ham flere bilag med hans underskrift. Han havde svaret, at bogholderen Sonia indtrængende havde bedt ham om hans underskrift et par gange, nu når han huskede efter. Det havde han ikke set noget galt i. Sonia Mortensen havde afgivet nogenlunde samme forklaring til dem. Om det ikke var uansvarligt? havde Margit Brostrøm spurgt. Jo, men der var en, der havde opført sig mere uansvarligt, havde han svaret. Til sidst fortalte de ham, at Manniche ville blive sigtet for bedrageri, når de havde fundet frem til ham.

Til trods for nederlaget under forhøret, havde han insisteret på at give dem hånden, efter mødet var hævet. For lige at se undersøgelseslederen, Margit Brostrøm, i øjnene. Det var lykkedes, og de var grå. Eller grønne, måske. Men replikken om glæden ved at se kvinder i ledende stillinger var vist ikke lykkedes. Han havde hjulpet politiet med at finde ud gennem de allerede låste døre og belevent vist Margit Brostrøm fotos af Bawecos mange forskellige projekter, mens Fedderson hentede bilen. Hun havde spurgt detaljeret til huset, og han havde følt sin ro komme tilbage, mens han gav korrekte og indsigtsfulde svar. Bagefter havde han følelsen af at have ævlet løs, mens hun blot havde gransket hans mimik. Hun havde kvitteret med endnu et håndtryk og mange tak for en underholdende eftermiddag. Han havde stadig ikke fundet ud af, om det var ironisk ment.

Lars havde aldrig været Henriette utro, sådan rigtigt. Han mente ikke, at den hurtige sex i en affære var interessant, men det var optakten, selve scoringen. Han syntes egentlig ikke, at der var noget galt i at score eller bare flirte lidt. Det var en sympatisk egenskab, det at man kunne charmere og lade sig charmere.

 

Han kørte ind på Bawecos parkeringsplads – ikke langt fra den Lundtofteslette, hvor han havde henslæbt sine studieår. Han hæftede sig ved den p-plads, der havde stået tom i ca. 14 dage nu. Endelig kom ideen til samtalen med Margit Brostrøm. Han lukkede døren til sit kontor og ringede og fik omstillingsdamen.

– Der er ikke noget, der officielt hedder bagmandspolitiet. Vil De tale med SØK’s Informationskontor?

– Nej, jeg vil tale med Margit Brostrøm, og hun arbejder ikke i Søværnets Operative Kommando, men i det vi andre uden for murene kalder for bagmandspolitiet.

– Søværnets Operative Kommando forkortes SOK. De får nu Informationskontoret for Særlig Økonomisk Kriminalitet, SØK.

Sæk. Han blev stillet om til hende. Han kunne se hende for sig – fordybet i noter, mens hun skrev heftigt på den bærbare. Havde hun mon briller på?

– Jeg tror faktisk, jeg har noget, der måske kunne interessere jer – det er noget med den tidligere finansdirektør, Åge Brohnstad. Han forsvandt uden et ord her fra Baweco for en 14 dage siden, og så læste jeg i avisen, at han er meldt savnet.

– Ja så. Hvad er det for et formiddagsblad, du læser?

– Jeg læser lige præcis den avis, som du forventer, at en ingeniør i min alder læser. Og den skulle vist nok være seriøs. I hvert fald levende.

Hun grinede en anelse. Charmere eller charmeres?

– Hvor godt kendte du Brohnstad?

– Ikke særligt godt.

– Hvad er så din tilføjelse?

– Han kom ret tit og besøgte os i Afrika.

– Og hvad så?

– Ja, det var ikke budgetterne, der drev ham så langt sydpå.

– Hvad var det så?

– Jeg er ikke sikker, men jeg syntes allerede dengang, det var lidt mærkeligt, at han kom så ofte. Og måske ved jeg, hvor nogle af pengene blev af.

– Hvem har du ellers fortalt dette til?

– Ikke nogen.

– Skal vi sige kl. 16.30 på Frimands Quarteer på Gråbrødre Torv?


For egen vinding (Læseprøve)

Lotte Garbers
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